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Komisijas 1993. gada 21. decembra Ieteikumi par nodokļu uzlikšanu dažu veidu ienākumiem, ko nerezidenti iegūst dalībvalstī, kas nav to rezidences valsts (94/79/EC)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu, jo īpaši, 155. panta otro ievilkumu,

tā kā iekšējais tirgus ir teritorija bez iekšējām robežām, kurā tiek garantēta brīva preču, personu, pakalpojumu un kapitāla aprite;

tā kā personu brīvu pārvietošanos var traucēt noteikumi par fizisku personu ienākuma nodokli, kuru rezultātā līdzīgā stāvoklī nerezidenti pakļauti smagākiem nodokļiem nekā rezidenti;

tā kā iekšējā tirgus pareizas darbības interesēs jāveic pasākumi, lai pilnīgi garantētu personu brīvu pārvietošanos; tā kā dalībvalstu uzmanība ir jāvērš uz noteikumiem, kas pēc Komisijas uzskata nerezidentiem varētu garantēt tādu pašu nodokļu režīmu kā rezidentiem; 

tā kā šī ierosme neiespaido aktīvas politikas turpināšanu no Komisijas puses pārkāpumu procedūru jomā, lai nodrošinātu Līguma pamatprincipu ievērošanu;

tā kā, īstenojot šo pieeju, nebūtu jānošķir nodokļu uzlikšana ienākumiem no darba attiecībām, ienākumiem no neatkarīgas profesionālas darbības un ienākumiem no darbības lauksaimniecībā un mežsaimniecībā un no darbības rūpniecībā un tirdzniecībā, uz personām, kas iegūst šādus ienākumus, bez izņēmuma attiecinot vienlīdzīgas attieksmes un nediskriminēšanas principu salīdzinājumā ar rezidentiem;

tā kā vienlīdzīgas attieksmes princips, kas izriet no Līguma 48. un 52. panta, prasa, lai personām, kam ir attiecīgie ienākumi, ja tie galvenokārt ir darbības valstī nebūtu liegti tādi paši nodokļu atvieglojumi un atlaides, uz kādām ir tiesīgi rezidenti;

tā kā var pieņemt, ka personai galvenie ienākumi ir darbības valstī, ja ienākums tajā nav mazāks par 75 % no šās personas kopējā ienākuma, kam uzliekami nodokļi;

tā kā jāatstāj iespēja dalībvalstij, kurā ir fiziskās personas dzīvesvieta (rezidence), nepiešķirt personai atlaides vai nodokļu atvieglojumus, kas pienākas rezidentiem, ja šī persona jau izmanto tādas pašas vai līdzīgas atlaides vai citus atvieglojumus/priekšrocības darbības dalībvalstī;

tā kā dalībvalstīm paliek iespēja paturēt vai ieviest noteikumus, kas nodokļu maksātājiem ir labvēlīgāki nekā šajos ieteikumos izklāstītie,

SNIEDZ ŠĀDUS IETEIKUMUS:

Darbības joma

1. pants

1. Šo ieteikumu normas dalībvalstis attiecina uz fiziskām personām, kas ir vienas dalībvalsts rezidenti un citas dalībvalsts ienākuma nodokļa maksātāji, nebūdami rezidenti, par šādiem ienākumiem:

- ienākums no darba attiecībām,

- pensija un tamlīdzīgs atlīdzinājums par iepriekšēju nodarbinātību, ieskaitot sociālās apdrošināšanas maksājumus,

- ienākums no darbības brīvā profesijā vai citādas pašnodarbes, ieskaitot izpildītājmākslu un sportu,

- ienākums no darbības lauksaimniecībā un mežsaimniecībā,

- ienākums no darbības rūpniecībā un tirdzniecībā.

2. Šo ieteikumu sakarā rezidenta jēdziens atbilst definīcijām dalībvalstu savstarpējās konvencijās par nodokļu divkāršu neuzlikšanu vai, ja tādu nav, definīcijām valsts tiesību aktos.

Nodokļu uzlikšana nerezidentu ienākumiem

2. pants

1.  Šo ieteikumu 1. panta 1. punktā minētos ienākumus dalībvalstī, kas uzliek nodokļus, dalībvalstis nepakļauj augstākiem nodokļiem, kā tie, kuriem nodokļu maksātāji, viņa laulātie un bērni būtu pakļauti, būdami attiecīgās dalībvalsts rezidenti.

2. Šā panta 1. punkta noteikumu piemērošanas nosacījums ir, ka 1. panta 1. punktā minētie ienākumi, kam uzliekami nodokļi tajā dalībvalstī, kurā fiziskā persona nav rezidents, veido vismaz 75 % no šās personas kopējā taksācijas gada ienākuma, kam uzliekams nodoklis. 

Dalībvalsts, kas uzliek nodokli, var prasīt, lai attiecīgā fiziskā persona iesniedz visus vajadzīgos pierādījumus tam, ka vismaz 75 % no personas ienākumiem gūti šajā valstī.

3. Ja fiziskai personai, kas izmanto 1. punktā pieminēto nodokļu režīmu, dalībvalstī, kas uzliek nodokļus, ir arī citādi ienākumi, kas nav minēti 1. panta 1. punktā, minētā punkta noteikumi tāpat attiecināmi uz šiem citiem ienākumiem.

4. Atkāpjoties no 1. punkta, dalībvalsts, kas uzliek nodokli 1. panta 1. punktā minētajiem ienākumiem, var nepiešķirt atlaides un citus nodokļu atvieglojumus, kas ir saistīti ar tiem ienākumiem, kuriem šī dalībvalsts nodokli neuzliek.

Atlaižu un citu nodokļu atvieglojumu divkārša piešķiršana

3. pants

Dalībvalsts, kurā fiziska persona ir rezidents, var nepiešķirt atlaides un citus nodokļu atvieglojumus, ko tā parasti piešķir rezidentiem, ja persona tādas pašas vai līdzīgas atlaides izmanto dalībvalstī, kas uzliek nodokli 1. pantā minētajiem ienākumiem.

Labvēlīgāki noteikumi nodokļu maksātājiem

4. pants

Dalībvalstis var brīvi paturēt spēkā vai ieviest nodokļu maksātājiem labvēlīgākus noteikumus nekā šajos ieteikumos izklāstītie. 

Nobeiguma noteikumi

5. pants

Dalībvalstis tiek aicinātas līdz 1994. gada 31. decembrim Komisijai darīt zināmu to savu galveno normatīvo un administratīvo aktu saturu, ko tās pieņēmušas, vadoties pēc šiem ieteikumiem, un Komisijai paziņot visus grozījumus šajā jomā. 

6. pants

Šie ieteikumi adresēti dalībvalstīm.

Briselē, 1993. gada 21. decembrī.


Komisijas vārdā —

Kristiāna SkrivenEre (Christiane SCRIVENER)

Komisijas locekle

PASKAIDROJUMA RAKSTS

I. Vispārīgie apstākļi

1. Viens no Kopienas svarīgākajiem mērķiem ir personu pārvietošanās brīvība, un tas ir pausts Romas Līguma 3., 48., 49., 52. un 53. pantā. Tā ir arī būtisks elements iekšējā tirgū, kas Līgumā definēts kā “telpa bez iekšējām robežām, kurā saskaņā ar šo Līgumu ir nodrošināta preču, personu, pakalpojumu un kapitāla brīva aprite”.

Brīva pārvietošanās ir viena no strādnieku un viņu ģimenes locekļu pamattiesībām.  Komisija uzskata par ļoti svarīgu veicināt strādnieku mobilitāti, jo īpaši pierobežas apvidos. Nesenajā “Baltajā grāmatā par izaugsmi, konkurētspēju un nodarbinātību” Komisija ir akcentējusi vajadzību pēc darba tirgus elastības. Kā pirmo tās sasniegšanai tā ir minējusi vajadzību palielināt strādnieku ģeogrāfisko mobilitāti, atceļot šķēršļus, kas to bremzē.

Personu brīvu pārvietošanos arvien apgrūtina noteiktas nodokļu normas, kuras piemērojot, no personām, kas izmanto pārvietošanās brīvību, lai darbotos dalībvalstīs, kurās tie nav rezidenti, nodokļus bieži iekasē mazākas labvēlības režīmā nekā no šo dalībvalstu rezidentiem.

Biežai diskriminācijai tiek pakļauti simtiem tūkstošu cilvēku. To apliecina milzums Komisijas saņemto sūdzību un Eiropas Parlamentam iesniegtie lūgumraksti.

Nediskriminēšanas pamatprincips, viens no principiem, kas ir Līgumā pamatā, prasa ātru un skaidru atrisinājumu.

Šī problēma skar šādu kategoriju cilvēkus:

- pierobežas strādniekus,

- citas algotas personas,

- personas, kas saņem pensijas un tamlīdzīgu atlīdzinājumu par iepriekšēju nodarbinātību,

- personas, kas piekopj darbību brīvajās profesijās vai pašnodarbi, ieskaitot izpildītājmāksliniekus un sportistus,

- personas, kas darbojas lauksaimniecībā un mežsaimniecībā,

- personas, kas darbojas rūpniecībā un tirdzniecībā.

2. Principā šīm personām nodokļus uzliek valstī, kurā tās darbojas, un vairums dalībvalstu piemēro viņiem nodokļu režīmu (nerezidentu režīmu), kas atšķiras no rezidentiem piemērojamā. Vispārīgi ņemot, saskaņā ar šo režīmu nodokļus uzliek tikai ienākumiem, kurus iegūst no avotiem, kas atrodas darbības valstī, neparedzot nodokļu atvieglojumus, kuru pamatā ir ģimenes apstākļi, vai atlaides, uz ko ir tiesīgi rezidenti, uzskatot, ka par šādām priekšrocībām būtu jāgādā valstij, kurā persona ir rezidents. 

Šīs priekšrocības, ņemot vērā nodokļu maksātāju maksātspēju, klasificējamas šādi:

- uz pašiem strādniekiem mēdz attiekties neapliekamais minimums (kas paredz atbrīvojumu no nodokļiem, ja ir zemi ienākumi) un arī īpaši atvieglojumi medicīnas izdevumiem vai ārkārtas izdevumiem,

- ja strādnieks ir laulāts, šāds viņa statuss, atkarībā no dalībvalsts noteikumiem, var dot tiesības uz kopīga nodokļa uzlikšanu abu laulāto ienākumiem, attiecīgā gadījumā izmantojot “splitinga” sistēmu, vai atvieglojumu pēc ģimenes koeficienta, vai citas atlaides,

- attiecībā uz bērniem mēdz būt īpaši atvieglojumi, kas ir lielāki, ja bērni ir invalīdi, atvieglojumi mācību izdevumiem utt.

Tomēr nereti personām arī valstīs, kur tās ir rezidenti, šādi atvieglojumi ir liegti, jo tādu ienākumu, kuriem uzliekams nodoklis, viņiem šajā valstī nav vai tie nav pietiekami.

Izņēmums ir nodokļu režīms, ko piemēro noteiktiem pierobežas strādnieku ienākumiem dalībvalstīs, kuras noslēgušas divpusējus līgumus, saskaņā ar kuriem nodokļus par šiem ienākumiem uzliek valstī, kurā šie strādnieki ir rezidenti (no 26 iespējamiem divpusējiem līgumiem 14 paredz nodokļus valstī, kurā persona ir rezidents, un 12 — darbības valstī). Pierobežas strādniekus nediskriminē tikai tad, ja to ienākumiem nodokļus uzliek vienīgi valstī, kurā viņi ir rezidenti,  ieturot nodokļus tāpat kā no citiem rezidentiem.

Turpretim personas, kas darbojas algotas vai pašnodarbinātas personas statusā, lauksaimniecībā un mežsaimniecībā vai rūpniecībā un tirdzniecībā dalībvalstī, kas nav viņu dzīvesvietas (rezidences) valsts, un kurām uzliek nodokļus viņu dzīvesvietas (rezidences) valstī, lielākoties ir pakļautas lielākiem nodokļiem nekā personas, kas veic tādas pašas darbības rezidences valstī.

3. Lai šo stāvokli labotu, 1979. gadā Komisija iesniedza priekšlikumu pieņemt direktīvu par ienākuma nodokļa noteikumu harmonizāciju, ievērojot Kopienas strādnieku pārvietošanās brīvību. Komisija ir arī uzsākusi pārkāpuma procedūras pret dažām dalībvalstīm sakarā ar nodokļu noteikumiem, kas diskriminē nerezidentus.

4. Lai gan priekšlikums ilgus gadus pārrunāts, Padome nav spējusi pieņemt lēmumu, tāpēc ka dažas dalībvalstis nostājas pret principu pierobežas strādnieku ienākumiem uzlikt nodokļus viņu dzīvesvietas (rezidences) valstī. Bez tam dažas pierobežas strādnieku apvienības ir bildušas, ka daudzos gadījumos nodokļu uzlikšana dzīvesvietas (rezidences) valstīs liktu maksāt lielākus nodokļus nekā pašreiz (attiecībās starp Beļģiju un Luksemburgu vai Dāniju un Vāciju).

Visbeidzot, daudzas dalībvalstis uzskata, ka nodokļu uzlikšanā nerezidentiem piemērotākais risinājums ir divpusēji līgumi.

5. Ņemot vērā šo stāvokli, 1992. gadā Komisija atsauca savu 1979. gada priekšlikumu un uzskata, ka pienācis laiks jaunam risinājumam, mudinot dalībvalstis no to normatīvajiem aktiem izslēgt diskriminējošas normas par nodokļu iekasēšanu no nerezidentiem un grozīt likumus, vadoties pēc kopīgiem rīcības kodeksiem.

Tas jo vajadzīgs tāpēc, ka dažas dalībvalstis pašas pēc savas ierosmes šai jomā likumus jau ir grozījušas, un citas plāno to darīt.

Tāpēc Komisija pauž pārliecību, ka pastāv risks vairākās dalībvalstīs pieņemt ļoti atšķirīgas normas, ja nebūs Kopienas līmenī iedibinātas nostādnes.

6. Tiesu prakses sakarā jāpiezīmē, ka 1993. gada 26. janvārī Tiesa ir paziņojusi spriedumu par šo jautājumu (Lieta C-112/91, Werner v. Finanzamt Aachen-Innenstadt [Vernērs pret Iekšāhenes Finanšu pārvaldi]).

Tiesa noteica, ka “EEK dibināšanas līguma 52. pants neliedz dalībvalstīm uzlikt smagāku nodokļu nastu saviem pilsoņiem, kuri veic profesionālu darbību tās teritorijā, bet ir citas dalībvalsts rezidenti”. Spriedumā Tiesa tomēr nav minējusi iespēju dalībvalstij tāpat rīkoties ar citu dalībvalstu pilsoņiem. Vēlāk Tiesā provizoriska lēmuma pieņemšanai iesniegta jauna lieta (Lieta C-279/93, Finanzamt Koeln-Altstadt v. Roland Schumaekers) [Vecķelnes Finanšu pārvalde pret Rolandu Šūmēkeru], kurā jāizspriež, vai Kopienas tiesībām atbilst nerezidentu nodokļu režīma piemērošana citas dalībvalsts pilsoņiem.

7. Šie ieteikumi ietilpst Komisijas iecerētajā aktīvo pasākumu kopumā, kam, jo īpaši, izmeklējot pārkāpumus, jānodrošina Līguma pamatprincipu pilnīga ievērošana Eiropas pilsoņu labā.

8. Tālab Komisija ir izstrādājusi pievienotos ieteikumus, kuros definēti principi un normas, kas būtu ietveramas dalībvalstu tiesību aktos par nodokļu režīmu nerezidentiem.

9. Būtu akcentējami šādi ieteikumu svarīgākie elementi.

- To darbības jomā ietilpst gan algotu, gan pašnodarbinātu personu ienākumi, pensijas un ienākumi no citādas saimnieciskas darbības. Salīdzinot ar 1979. gada priekšlikumu, tie tagad aptver arī pašnodarbi un darbību lauksaimniecībā, mežsaimniecībā, rūpniecībā un tirdzniecībā, par ko tiek saņemts arvien vairāk lūgumrakstu un sūdzību sakarā ar nodokļu noteikumiem, kas ar to saistīti.

- Attiecībā uz pierobežas strādnieku ienākumiem vērojams, ka tiesības uzlikt nerezidentiem nodokļus, ko nosaka dalībvalstu noslēgtie līgumi par nodokļu divkāršu neuzlikšanu, ir sadalītas darbības dalībvalsts un dzīvesvietas (rezidences) dalībvalsts starpā. Tātad nodokļus var uzlikt valstī, kurā tie strādā vai kurā tie ir rezidenti.

- Ir noteiktas precīzas normas, kas jāievēro, lai nodrošinātu to, ka darbības dalībvalstī nerezidentiem piemēro nediskriminējošus nodokļus, ja tie atrodas līdzīgā stāvoklī ar rezidentiem. Stāvokli uzskata par līdzīgu, ja ienākums darbības valstī ir vismaz 75% no nerezidenta kopējā ienākuma, kam uzliekams nodoklis.

- Dzīvesvietas (rezidences) dalībvalstij paliek iespēja nodokļu maksātājiem kādus atvieglojumus vai atlaides nepiešķirt, ja tos jau piešķīrusi darbības dalībvalsts. Tas domāts tam, lai personas, uz kurām attiecas šie ieteikumi, netiktu diskriminētas, nevis tiktu nostādītas labvēlīgākā stāvoklī.
Komisija uzskata, ka šie noteikumi ir skaidri, izsvērti un vienkārši piemērojami un ka tie taisnīgi atrisinās vairumu problēmu, ko rada nodokļu uzlikšana nerezidentiem.

10. Ieviešot ieteikumu iedibināto mehānismu, pēc Komisijas uzskata, var būt vajadzīga spraigāka nodokļu maksātāja dzīvesvietas valsts nodokļu pārvaldes iestāžu un attiecīgo darbības dalībvalsts iestāžu informācijas aprite. Šai sakarā Komisija uzsver, ka piemērojot Direktīvas 77/799/EEC (1) noteikumus, dalībvalstis drīkst sniegt cita citai šim nolūkam vajadzīgo informāciju.

Ja izrādītos, ka praksē šī informācijas aprite nav pietiekama, Komisija ir gatava kopā ar dalībvalstīm apsvērt vajadzīgos pasākumus, lai stāvokli uzlabotu.

11. Ņemot vērā, cik svarīgi ir pilnīgi panākt personu brīvu pārvietošanos, kas ir būtisks iekšējā tirgus pamatelements, Komisija iesaka dalībvalstīm iespējami drīzāk noteikt nepieciešamos nodokļu pasākumus.

Komisija izvērtēs dalībvalstu pasākumus, kas būs noteikti, īstenojot šos ieteikumus, un vajadzības gadījumā lems par turpmākām darbībām, cita starpā ņemot vērā arī Tiesas praksi šajā jomā. 

II. Piezīmes par atsevišķiem pantiem

Par 1. pantu

12. Panta 1. punktā definēta šo ieteikumu darbības joma attiecībā uz konkrēto kategoriju personām. Ieteikumi attiecas uz fiziskām personām, kas ir rezidenti kādā no dalībvalstīm un pakļauti ienākumu nodoklim citā dalībvalstī, nebūdami tās rezidenti.

Tāpat 1. punktā uzskaitīti ienākumu veidi, uz kuriem attiecas šie ieteikumi. Pirmās divas kategorijas (ienākumus no darba attiecībām un pensijas) aptvēra jau 1979. gada direktīvas priekšlikums. Ienākumi no darbības brīvajās profesijās vai cita veida pašnodarbes, no darbības lauksaimniecībā un mežsaimniecībā un no darbības rūpniecībā un tirdzniecībā pievienoti, lai personas, kas iesaistījušās šādās profesijās vai darbībās, būtu pakļautas tādam pašam režīmam kā algoti darbinieki un pensionāri.

Šo ienākumu kategoriju jēdzieni lielākoties lietoti tāpat kā Ekonomiskās sadarbības un attīstības organizācijas Paraugkonvencijā.

13. Panta 2. punktā izklāstīti kritēriji, pēc kuriem nosakāms, vai personai ir rezidenta statuss. Tālab jāatsaucas pirmām kārtām uz attiecīgajiem noteikumiem dalībvalstu noslēgtajās konvencijās par nodokļu divkāršu neuzlikšanu, jo tajos skaidri noteikta to personu dzīvesvieta (rezidence), kuras ir nodokļu attiecībās ar divām dalībvalstīm.

Pēc Komisijas uzskata atsaukšanās un dalībvalstu likumiem, kas nosaka nodokļu jautājumos izmantojamo dzīvesvietu (rezidenci), radītu vairāk problēmu, jo dažādu valstu likumi var atšķirties. Šādi likumi jāizmanto tikai tad, ja starp divām attiecīgām dalībvalstīm nav vienošanās (2). 

Par 2. pantu

14. Šā panta 1. punktā noteikts princips, ka 1. pantā aptvertās personas un ienākumus dalībvalstī, kura uzliek nodokli, nedrīkst pakļaut smagākiem nodokļiem kā tad, ja nodokļu maksātājs būtu minētās dalībvalsts rezidents.

Piemērojot šo principu attiecīgajām personām darbības valstī, kad to ienākumiem uzliek nodokļus, būtu jāpiešķir tādas pašas īpašas atlaides tādu ienākumu gūšanai, kam uzliek nodokli, un citas atlaides un nodokļu atvieglojumus, ko piešķir rezidentiem.

Ja darbības dalībvalsts piemēro īpašu nodokļu sistēmu ģimenēm (piem., “splitinga” sistēma, ģimenes koeficients), šī priekšrocība būtu jāpiemēro arī šās valsts nerezidentu ienākumiem, kas minēti 1. panta 1. punktā. Šādas īpašas sistēmas parasti ir saistītas ar nodokļu uzlikšanu attiecīgo personu (laulātajam un dažos gadījumos bērniem) kopai, un šādā gadījumā darbības dalībvalstij ir iespēja ņemt vērā šādu personu ienākumus, kad tā nosaka nodokļu likmi, kas piemērojama ienākumiem, no kuriem tā ir tiesīga iekasēt nodokli.

15. Šā panta 2. punkts nosaka, ka šis princips ir piemērojams tikai tad, ja attiecīgo personu ienākums darbības dalībvalstī veido vismaz 75 % no viņu kopējā ienākuma, kam uzliekami nodokļi.

Komisija uzskata, ka vienāds režīms ar rezidentiem ir attaisnojams tikai tad, ja nerezidentu stāvoklis līdzinās rezidentu stāvoklim. Stāvokli var šādi kvalificēt, ja nerezidentam galvenie ienākumi (t. i., vismaz 75 % no kopējā ienākuma, kam uzliekami nodokļi) ir darbības valstī. Šādā gadījumā dzīvesvietas (rezidences) valstī ienākumu summa, kurai uzliekami nodokļi, nevarētu būt pietiekama, lai tai piemērotu atlaides un citus atvieglojumus, kas paredzēti minētās valsts likumos.

Turpretim, ja nerezidentam liela daļa ienākumu nāk no avotiem viņa dzīvesvietas (rezidences) zemē, nebūtu taisnīgi prasīt, lai darbības dalībvalsts piešķirtu viņam atlaides. 75 % robežai ir arī tāda priekšrocība, ka darbības dalībvalsts var neņemt vērā ienākumus no ārvalstīm (piemērojot progresējošu likmi), un līdz ar to nodokļu pārvalžu uzdevums kļūst krietni vieglāks.

Komisija uzskata, ka šāda pieeja atrisinātu gandrīz visas problēmas, ar kurām saduras nerezidenti, kad to ienākumiem uzliek nodokli darbības valsts.

Jāsaprot, ka pilnīgi taisnīgs un neitrāls režīms visiem gadījumiem pašreizējos apstākļos nav iespējams. Tas būtu iespējams tikai tad, ja noteikumi ienākumu nodokļu jomā Kopienā būtu pilnībā saskaņoti.

16. Tajā pašā 2. punkta otrajā daļā ir arī paredzēts, ka dalībvalsts var likt nerezidentiem pierādīt, ka viņi tās teritorijā iegūst vismaz 75 % ienākumu. Pēc Komisijas uzskata par šādu pierādījumu der tādi dokumenti kā nodokļu pārskata novilkums, darba devēja rakstiska izziņa, bilances novilkums u.c.

17. Saskaņā ar 1. panta noteikumiem šajos ieteikumos paredzētais nodokļu režīms attiecas tikai uz ienākumiem no algota darba vai pašnodarbes un uz pensijām un pārējo minēto saimniecisko darbību.

Tomēr ir iespējams, ka personai, kam ir šādi ienākumi dalībvalstī, kas nav viņa dzīvesvietas (rezidences) dalībvalsts, minētajā dalībvalstī var būt arī citi ienākumu avoti, piemēram, ienākumi no nekustama īpašuma. 2. panta 3. punktam jānodrošina tāda paša nodokļu režīma piemērošana pārējiem ienākumiem. 

18. 2. panta 4. punkts ļauj dalībvalstīm nepiešķirt atlaides vai citus nodokļu atvieglojumus sakarā ar tādiem ienākumiem, kam darbības dalībvalstī nodokļus neuzliek. Nebūtu pamata piešķirt atlaides, kas cieši saistītas ar ienākumiem, kuriem attiecīgajā dalībvalstī neuzliek nodokļus. Piemērs ir atlaides dažu veidu vērtspapīru iegādei, ņemot vērā, ka ienākums no kapitāla vispār ir pakļauts nodokļiem dzīvesvietas (rezidences) valstī. 

Par 3. pantu

19. Šiem ieteikumiem ir jānodrošina, lai tiktu ieturēti taisnīgi un nediskriminējoši nodokļi no dažu veidu ienākumiem dalībvalstī, kurā personas nav rezidenti.

Tomēr ir arī jānodrošina, lai nerezidenti negūtu labumu no labvēlīgāka nodokļu režīma nekā citi nodokļu maksātāji. Tā varētu gadīties, ja dzīvesvietas (rezidences) dalībvalstī viņiem būtu iespējams gūt labumu no tām pašām atlaidēm vai citiem nodokļu atvieglojumiem, kas tiem jau piešķirti darbības dalībvalstī.

Tādēļ šis pants ļauj dzīvesvietas (rezidences) dalībvalstij šādos gadījumos atteikt atlaides vai citus nodokļu atvieglojumus.

Komisija tomēr arī piekrīt uzskatam, ka šās iespējas piemērošanai praksē jābūt ierobežotai. Tā, ir konstatēts, ka ja dzīvesvietas (rezidences) dalībvalsts citās valstīs iegūto ienākumu aprēķinos piemēro iekļaušanas metodi, kuru jau izmanto vairums dalībvalstu, tad principā atlaidi divreiz nepiemēro. 

Par 4. pantu

20. Šajos ieteikumos paredzēti minimālie nosacījumi, kas nodrošina to, ka nerezidentiem darbības dalībvalstī netiek uzlikti diskriminējoši nodokļi.

Tie neliedz dalībvalstīm paturēt spēkā vai ieviest režīmus, kas nodokļu maksātājiem ir vēl labvēlīgāki. 

(1) OJ No L 336, 27. 12. 1977, p. 15.
(2) Divpusējie līgumi (stāvoklis 1993. gada 1. janvārī) neaptver šādus dalībvalstu pārus: Grieķija-Portugāle, Grieķija-Spānija, Grieķija-Īrija, Grieķija-Luksemburga, Portugāle-Īrija, Spānija-Īrija, Portugāle-Luksemburga, Portugāle-Nīderlande
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